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С развитием глобального Интернета в современном обществе 

наблюдается тенденция к частому использованию сокращений и 

аббревиатур. Увеличение количества сокращений связано с 

необходимостью быстро и лаконично излагать собеседнику свои мысли, 

поэтому сложные слова и словосочетания передаются в сокращенном виде. 

Это приводит к появлению большого количества новых аббревиатур, 

которые необходимо расшифровать и объяснить. 

Аббревиатуры играют важную роль в Интернет-коммуникации, 

поскольку они облегчают процесс общения. Данная статья включает в себя 

анализ особенностей аббревиатур в современных виртуальных 

коммуникациях на примере их использования англоговорящими 

пользователями сети Интернет.  

Актуальность данного исследования определяется значительным 

увеличением количества сокращений в Интернет-общении, их 

вариативностью, а также необходимостью изучения и анализа этих 
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аббревиатур для выявления общих тенденций, которые делают процесс 

создания аббревиатур универсальным и устойчивым. 

Предметом данного исследования являются структурные и 

функционально-практические характеристики аббревиатур в виртуальной 

коммуникации на английском языке. 

Целью данного исследования является изучение и анализ употребления 

сокращений в функционально-прагматическом аспекте в современной 

виртуальной индустрии на материале английского языка. 

Прежде всего, стоит обозначить понятие «аббревиация». Согласно 

русскому ученому Д.И. Алексееву, под понятием «аббревиация» 

подразумевается «словообразовательный акт, ведущий к созданию 

сложносокращенного однословного наименования взамен развернутого, 

обычно многословного обозначения тех или иных понятий» [5, 1977: 214]. 

Аббревиатуры являются неотъемлемым компонентом Интернет-

дискурса. Испанский лингвист Сантьяго Постегильо утверждает, что 

использование Интернет-языков повлияло на создание новых пространств 

для анализа языков [2, 2002: 119]. 

Основным фактором, способствующим образованию сокращенных 

лексических единиц, является реализация тенденции к экономии речевых 

ресурсов. «В данном отношении обеспечивается передача максимального 

количества информации в единицу времени, т.е. повышается 

эффективность коммуникативной роли языка» [3, 2012: 56]. 

Появление новых аббревиатур обусловлено тем, что материальная 

оболочка коммуникационного устройства уменьшается, тем самым 

увеличивая скорость и пределы приема информации от получателя к 

получателю.  

Стоит отметить, что аббревиатуры являются особенностью 

виртуальной коммуникации. В ней наиболее четко и наглядно сочетаются 
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неформальные виды общения, такие как форумы, чаты, блоги, 

электронные дневники, т.е. жанры, характеризующиеся спонтанностью 

речи [1, 2003]. 

В связи с этим возникает вопрос: какова роль аббревиатур в Интернет-

коммуникации? 

Ю.А. Хуснуллина пишет: «Функция аббревиатур в Интернет-

коммуникации зависит от отношения к общению, намерений 

профессиональных пользователей ПК и формы общения». Она также 

выделяет следующие особенности аббревиатур: 

1) Сжатие – создание коротких номинаций для сохранения языковых 

инструментов (GPS – global position system); 

2) Номинативность – создание наименования, в котором сокращаются 

названия партий или организаций (LUP – Liberal Unionist Party); 

3) Когнитивное познание – сокращения несут дополнительную 

информацию и, следовательно, требуют от получателя специальных 

знаний (KC – King’s Counsel); 

4) Регулирующий порядок, что побуждает получателей выполнять 

какие-либо действия (DWIMC – do what I mean, correctly); 

5) Экспрессивное выражение и формирование мысли (AFOCL – almost 

fell off chair laughing) [7, 2012]. 

Лингвист Р.О. Якобсон также отдельно выделяет фатическую функцию 

аббревиатур, благодаря которой люди свободно устанавливают взаимную 

связь (YW – you are welcome) [8, 1975] 

В свою очередь, О.Г. Землянова упоминает «эвфемистическую 

функцию», целью которой является маскировка ненормативной лексики. 

Однако есть такой пример: аббревиатура «NSFL» (not safe for life) 

предназначена для предупреждения о сомнительном контенте.  
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Также она упоминает о тенденции использования аббревиатур для 

того, чтобы привлечь внимание и вызвать интерес к общению [6, 2016: 6-

7]. 

А.В. Алексеев в своей работе разделил аббревиатуры на группы, 

каждая из которых имеет определенные признаки с точки зрения 

иллокутивной цели: 

1) ассертивные – фиксируют ответственность говорящего за 

предоставленную информацию (IIWII – it is  what it is); 

2) декларативные – указывают на статус и полномочия адресанта; они 

схожи с ассертивными, но принципиальное отличие между ними состоит в 

том, что в декларативных аббревиатурах присутствует некий авторитет, 

который заявляет о своем намерении (G2G – got to go); 

3) директивные – побуждают адресата совершить действие (DSH – 

desperately seeking help); 

4) комиссивные – обязывают адресанта принять на себя некие 

обязательства (IDTT – I’ll drink to that); 

5) экспрессивные – выражают эмоции (HOF – hell of funny); 

6) квеститивные  - запрашивают информацию (DUR – do you remember) 

[4, 2018: 101-102]. 

Таким образом, можно сделать вывод, что важное место в области 

современных лингвистических исследований занимает изучение феномена 

аббревиатур. На сегодняшний день сокращенные лексические единицы 

широко используются как в устной, так и в письменной форме, поэтому 

аббревиатуры стали одной из характерных черт современных языков.  
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